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ElEl  
nido de la nido de la 
petirrojapetirroja
(Una adaptación de la fábula inglesa)
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Hace mucho tiempo, cuando el mundo era nuevo, las aves 
luchaban por mantener sus huevos abrigados y a salvo.

Ponían sus huevos en la rama de un árbol o en una colina, 
pero los huevos rodaban o caían al suelo. 
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La petirroja descubrió solita 
el arte de construir un nido.

La petirroja, al ser un ave amable 
y sociable, decidió enseñar  
a todas las demás aves cómo 
construir un refugio para 
mantener a sus huevos y a sus 
crías abrigados y a salvo.

Revoloteó por todo el bosque 
para anunciar a todas las demás 
aves que estaban invitadas a su 
clase sobre cómo construir nidos 
a la mañana siguiente.
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Cuando empezó la clase, solamente  
el cuervo llegó a tiempo. 

La petirroja comenzó a enseñarle  
a construir el nido juntando ramitas  
y palos. Mientras juntaba los palos,  
los iba acomodando en un pequeño 
montón.
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El cuervo, que siempre había sido un pájaro 
entusiasta, vio las ramitas y los palos 
acomodados en un montón y dijo: “¡Ah, así 
es como se hace!”. Y se fue volando para 
comenzar a construir un nido de ramitas  
y palos. 
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La petirroja siguió trabajando  
en su nido. Cuando ya tenía listo 
su montón de palos y ramitas, 
la petirroja usó sus patas y alas 
para aplastarlo y formar un 
círculo en donde su pequeño 
cuerpo cupiera a la perfección. 
Entonces, comenzó  
con el siguiente paso.
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La petirroja empezó a juntar ramitas de pasto largo 
y a tejerlas alrededor del pequeño círculo que había 
formado. Cubrió muy bien todos los palos con el pasto 
para evitar que el nido se deshiciera.
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Justo cuando terminó de cubrir  
el nido con pasto, llegó volando  
el sastrecillo para echarle un vistazo.

Lo único que logró ver fue el pasto 
tejido y pensó que esa parecía la 
forma perfecta de construir un nido. 
Así que se fue volando a construir  
su nido hecho de pasto tejido.
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La petirroja siguió construyendo su nido 
sola. Con su pico, recogió lodo y lo llevó 
para forrar el nido por dentro para hacerlo 
más resistente y cálido. 

Cuando iba de regreso con el lodo,  
se encontró a la golondrina risquera.  
La golondrina vio que la petirroja llevaba 
lodo en el pico, así que pensó que ese 
sería un material bueno y resistente  
para construir un nido. Entonces  
la golondrina juntó lodo y se fue  
volando para intentar hacer su nido.



10

Ahora, el nido de la petirroja era 
resistente y cálido gracias al lodo,  
y se mantenía fuerte gracias  
al pasto tejido y a las ramitas. 

Había llegado el momento de hacer 
el nido cómodo para la petirroja  
y sus huevos. Puso algunas plumas 
que encontró, junto con un poco  
de pasto y musgo secos para que  
el nido quedara suave cuando  
se sentara en él. 
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El colibrí decidió pasar  
a ver el nido de la petirroja.

Le pareció que el nido  
era hermoso, pero estaba 
muy grande para el colibrí. 
Le encantó lo suave  
y cómodo que era el nido 
con las plumas y el musgo, 
así que se fue volando  
a construir su nido cómodo 
pero más pequeño.
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Hasta el día de hoy, las aves construyen sus nidos 
de maneras diferentes. 

El nido de los sastrecillos está hecho de pasto tejido.

El nido del cuervo está hecho  
de palos y ramitas.
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El nido de las golondrinas risqueras  
está hecho de lodo.

El nido del colibrí parece una taza suave y pequeña.
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